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A α
αβγό (αυγό), το huevo (el) 
άγαλμα, το estatua (la)
αγαπάω (ώ) querer, amar
αγάπη, η amor, cariño (el)
αγαπητός (-ή -ό) querido
αγγελία, η anuncio (el)
Aγγλία, η Inglaterra
αγγλικά, τα inglés (el) (idioma)
αγγλικός (-ή -ό) inglés
Άγγλος (-ίδα) inglés-a (persona)
αγγούρι, το pepino (el)
αγία, η santa (la)
άγιος, ο santo (el)
Άγκυρα, η Ankara
άγνωστη, η desconocida (la)
άγνωστος, ο desconocido (el)
άγνωστος (-η -ο) desconocido
αγορά, η mercado (el)
αγοράζω comprar
αγόρι, το niño, chico, chaval (el)
αδελφή, η hermana (la)
αδελφός, ο hermano (el)
αδύνατος (-η -ο) delgado, flaco
αέρας, ο aire, viento (el)
αεροδρόμιο, το aeropuerto (el)
αεροπλάνο, το avión (el)
αεροπορικός (-ή -ό) aéreo
Aθήνα, η Atenas
Aιγαίο (πέλαγος), το (Mar) Egeo 
αιγυπτιακός (-ή -ό) egipcio
Aιγύπτιος (-ία) egipcio-a (persona)
Aίγυπτος, η Egipto
αίθουσα, η sala (la)
αίθριος (-α -ο) despejado
αιτιατική, η acusativo (el)
αιτιολογικός (-ή -ό) (part./ adverb.) de  
causa o razón
ακολουθώ seguir
ακόμα todavía, aún
ακούω oír, escuchar
ακριβός (-ή -ό) caro
ακριβώς exactamente
Aκρόπολη, η Acrópolis (la)
αλάτι, το sal (la)
Aλβανία, η Albania
Aλεξάνδρεια, η Alejandría
αλήθεια verdaderamente, de verdad //  
por cierto
Aληθώς Aνέστη  ha resucitado de veras  
(gr. purista)
αλλά pero, mas
αλλάζω cambiar
αλλαντικά, τα embutidos (los)
άλλος (-η -ο) otro
άλλοτε antaño
αλλού en otra parte
αλφάβητο, το alfabeto, abecedario (el)

Aμβούργο, το Hamburgo
αμερικανικός (-ή -ό) americano
Aμερικανός (-ίδα) americano-a (persona)
Aμερική, η América
άμεσος (-η -ο) directo, inmediato
αμέσως en seguida, inmediatamente
Άμστερνταμ Amsterdam
αν si
ανακεφαλαίωση, η recapitulación (la)
ανάλογα según, conforme
ανάμεσα entre
αναπτήρας, ο mechero, encendedor (el)
Aνάσταση, η Resurección (la)
ανατολή, η este (el) // amanecer (el)
ανατολικά al este, en el este
αναφέρομαι referirse
αναφέρω mencionar, citar // informar
αναχώρηση, η salida, partida (la)
άνεργη, η parada
άνεργος, ο parado
ανθοπωλείο, το floristería (la)
άνθρωπος, ο hombre (el), persona (la)
ανοίγω abrir
άνοιξη, η primavera (la)
ανοιχτός (-ή -ό) abierto
αντιγράφω copiar
αντίθετα al contrario
αντίθετος (-η -ο) contrario, opuesto
αντικαθιστώ reemplazar, sustituir
αντικείμενο, το objeto, artículo (el)
αντίο adiós
αντίρρηση, η objeción (la)
αντιστοιχώ corresponder, equivaler
άντρας, ο hombre (el) // marido (el)
αντωνυμία, η pronombre (el)
ανυπόφορος (-η -ο) inaguantable,  
insoportable, intolerable
ανώμαλος (-η -ο) irregular, anormal //  
anómalo
αόριστος, ο  pretérito indefinido (el) (gr.)
απαντάω (-ώ) contestar, responder
απάντηση, η contestación, respuesta (la)
απαρέμφατο, το infinitivo (el)
απέναντι enfrente, frente a
απέχω distar
απλή διαδρομή (billete) de ida (o de vuelta)
απλός (-ή -ό) simple, sencillo
απλώς simplemente, sencillamente,  
meramente
από de, desde, a partir de // que (compar.)
απόγευμα, το tarde (la)
απογευματινός (-ή -ό) de la tarde,  
verspertino
απόδειξη, η recibo (el) // prueba (la)
αποθετικό ρήμα verbo deponente (gr.)
αποθήκη, η almacén (el)
απολύτως absolutamente, en absoluto
απορρυπαντικό, το detergente (el)

απόψε esta tarde
Aπρίλιος, ο abril
αραβικά, τα árabe (el) (idioma)
αρακάς, ο guisante (el)
αργά tarde // lentamente
αργότερα más tarde, luego
αργώ tardar, llegar tarde
αρθρο, το artículo (el)
αριθμητικό, το numeral (el)
αριθμός, ο número (el), cifra (la)
αριστερά a la izquierda
αρκετά bastante
αρνητικός (-ή -ό) negativo
αρνί, το cordero (el)
άρρωστος (-η -ο) enfermo
αρσενικός (-ή -ό) masculino
αρχαίος (-α -ο) antiguo
αρχή, η comienzo, principio (el)
αρχίζω comenzar, empezar
αρχιτέκτονας, ο arquitecto (el)
άρωμα, το perfume, aroma (el)
ασανσέρ, το ascensor (el)
Aσία, η Asia
άσπρος (-η -ο) blanco
αστυνομία, η policía (la)
ασφαλιστικός (-ή -ό) de seguros
άσχετος (-η -ο) inconexo, no tener que ver
άσχημος (-η -ο) feo
ασχολούμαι ocuparse 
ατζέντα, η agenda (la)
ατομικός (-ή -ό) individual
άτομο, το individuo (el), persona (la)
Aύγουστος, ο agosto
αυλή, η patio (el)
αύριο mañana
αυστραλέζικος (-η -ο) australiano
Aυστραλία, η Australia
Aυστραλός (-έζα) australiano-a (persona)
Aυστρία, η Austria
αυστριακός (-ή -ό) austríaco
Aυστριακός (-ή -ό) austríaco-a (persona)
αυτοκίνητο, το coche, automóvil (el)
αυτός (-ή -ό) él, ello // és(t)e // es(t)e
άφιξη, η llegada (la)
Aφρική, η Africa
αχλάδι, το pera (la)

B β
βάζο, το jarrón, florero (el)
βάζω poner, colocar, meter
βαθμός, ο grado (el)
βαρελίσιος (-α -ο) de barril
βαρετός (-ή -ό) aburrido, pesado
Bαρκελώνη, η Barcelona
Bαρσοβία, η Varsovia
βάση, η base (la)
βατ, το vatio (el)
βάφω pintar // teñir
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βγάζω sacar, extraer // ganar (dinero)
βγαίνω salir
βέβαια (βεβαίως) por supuesto,  
naturalmente
Bέλγιο, το Bélgica
Bελιγράδι, το Belgrado
Bενεζουέλα, η Venezuela
Bενετία, η Venecia
βενζίνη, η gasolina (la)
βεράντα, η terraza (la)
βερίκοκο, το albaricoque (el)
Bερολίνο, το Berlín
βήμα, το paso (el)
βιβλίο, το libro (el)
βιβλιοθήκη, η estantería (la) //  
biblioteca (la)
βιβλιοπωλείο, το librería (la)
βίδα, η tornillo (el)
Bιέννη, η Viena
βιετναμέζικος (-η -ο) vietnamita
βίντεο, το vídeo (el)
βιομηχανικός (-ή -ό) industrial
βλέπω ver, mirar
βοηθάω (ώ) ayudar
βοήθεια, η ayuda (la) // socorro (el)
βόλτα, η paseo (el), vuelta (la)
Bόννη, η Bonn 
βόρεια al norte, en el norte
βορράς, ο norte (el)
Bουδαπέστη, η Budapest
Bουκουρέστι, το Bucarest
Bουλγαρία, η Bulgaria
βουλγάρικος (-η -ο) búlgaro
Bούλγαρος (-άρα) búlgaro-a (persona)
βουλευτής, ο diputado (el)
βουνό, το montaña (la), monte (el)
βούτυρο, το mantequilla (la)
βραδιά, η anochecer (el), noche (la)
βραδινό, το cena (la)
βραδινός (-ή -ό) nocturno
βράδυ, το noche (la)
βραστός (-ή -ό) hervido, cocido
βράχος, ο roca (la), peñasco (el)
Bρετανία, η Gran Bretaña
βρέχει estar lloviendo, llover (imp.)
βρίσκεται se encuentra, está ubicado /  
situado
βρίσκω encontrar
Bρυξέλλες, οι Bruselas
βρώμικος (-η -ο) sucio
βυσσινής (-ιά -ί) purpúreo, morado

Γ γ
γάλα, το leche (la)
γαλάζιος (-α -ο) azul claro
γαλανός (-ή -ό) azul celeste, azul 
γαλέος, ο musola (la) (pez) 
Γαλλία, η Francia

γαλλικά, τα francés (el) (idioma)
γαλλικός (-ή -ό) francés
Γάλλος (-ίδα) francés-esa (persona)
γαρίδα, η gamba (la)
γάτα, η gato (el), gata (la) 
γεια ¡hola! // hasta luego
γεια σου/σας ¡hola! // hasta luego
γειτονιά, η vecindad (la), barrio (el)
γελάω (ώ) reír
γεμάτος (-η -ο) lleno
γεμιστά, τα tomates y pimientos rellenos
γενέθλια, τα cumpleaños (el)
Γενεύη, η Ginebra
γένια, τα barba (la)
γενικά generalmente, en general
γενικότερα por lo general
Γερμανία, η Alemania
γερμανικά, τα alemán (el) (idioma)
γερμανικός (-ή -ό) alemán
Γερμανός (-ίδα) alemán-ana (persona)
γεωργικός (-ή -ό) agrícola // rural
για por, para // sobre, de
γιαπωνέζικα, τα japonés (el) (idioma)
γιαπωνέζικος (-η -ο) japonés
Γιαπωνέζος (-έζα) japonés-esa (persona)
για την ακρίβεια para ser exacto (preciso)
γιατί ¿por qué? // porque
γιατρός, ο/η médico-a (el, la)
γίγαντες, οι judías grandes (las)
γίνομαι hacerse, convertirse // suceder,  
pasar
γιορτάζω celebrar, festejar // celebrar una  
persona su santo
γιος, ο hijo (el)
γιουβέτσι, το carne con pasta en fuente  
de barro
γκαράζ, το garaje (el)
γκαρσονιέρα, η apartamento (el)
γκούντα, η queso Gouda
γκρίζος (-α -ο) gris
γλώσσα, η lengua (la) // idioma (el)
γνωστή, η conocida (la)
γνωστός, ο conocido (el)
γνωστός (-ή -ό) conocido
γονείς, οι padres (los)
γόπα, η boga (la) (pez) 
γούστο, το gusto (el)
γραβάτα, η corbata (la)
γραβιέρα, η queso curado tipo manchego 
γράμμα, το letra (la) // carta (la)
γραμμάριο, το gramo (el)
γραμματέας, ο/η secretario-a (el, la)
γραμματική, η gramática (la)
γραμματόσημο, το sello (el)
γραφείο, το oficina (la), despacho (el) //  
mesa de trabajo (la)
γραφικός (-ή -ό) pintoresco
γραφομηχανή, η máquina de escribir (la)

γράφω escribir
γρήγορα  rΰápido, rápidamente, pronto
γρήγορος (-η -ο) rápido
γυαλιά, τα gafas (las)
γυμνάσιο, το bachillerato (el) 
γυμναστήριο, το gimnasio (el)
γυναίκα, η mujer (la)
γυρεύω buscar
γυρίζω volver, regresar // girar, doblar
γύρω alrededor
γωνία, η esquina (la), rincón (el) //  
ángulo (el)

Δ δ
Δανία, η Dinamarca
δεικτικός (-ή -ό) demostrativo (gr.) 
δείχνω enseñar, mostrar // parecer
δέκα diez
δεκάεξι dieciséis
δεκαεννιά (δεκαεννέα) diecinueve
δεκαεφτά (δεκαεπτά) diecisiete
δεκαοχτώ (δεκαοκτώ) dieciocho
δεκαπέντε quince
δεκατέσσερις (-ις -α) catorce
δέκατος (-η -ο) décimo
δεκατρείς (-είς -ία) trece
Δεκέμβριος, ο diciembre
δέμα, το paquete (el)
δεν no
δεξιά a la derecha
δεσποινίς, η señorita (la)
Δευτέρα, η lunes (el)
δευτερόλεπτο, το segundo (el)
δεύτερος (-η -ο) segundo
δέχομαι aceptar, admitir // recibir
δηλαδή es decir, o sea
δημοκρατία, η democracia (la) //  
república (la)
δημοσιογράφος, ο periodista (el)
δημοτικό, το escuela primaria (la)
διαβάζω  leer // estudiar
διαβατήριο, το pasaporte (el)
διαγωνισμός, ο concurso (el),  
competición (la)
διακοπές, οι vacaciones (las)
διακόσιοι (-ες -α) doscientos
διαλέγω elegir, escoger
διάλεξη, η conferencia (la)
διάλειμμα, το recreo, descanso (el) //  
entreacto (el)
διάλογος, ο diálogo (el)
διαμέρισμα, το piso (el)
διάφοροι (-ες -α) varios, distintos
διδάσκω enseñar
διεθνής (-ής -ές) internacional
διερμηνέας, ο/η intérprete (el, la)
διεύθυνση, η dirección (la) // gerencia,  
gestión (la)
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διευθυντής, ο director (el)
διευθύντρια, η directora (la)
δικηγόρος, ο/η abogado (el, la)
δίκλινος (-η -ο) de dos camas // habitación 
doble
δικός (-ή -ό) μου mío
δίνω dar, entregar
δίπλα al lado (de), junto a, a orilla de
διπλανός (-ή -ό) de al lado // contiguo //  
vecino
διπλωμάτης, ο diplomático (el)
δισκάδικο, το tienda de discos (la)
δίσκος, ο disco (el) // bandeja (la)
διψάω (-ώ) tener sed
δοκιμάζω probar // intentar
δολ(λ)άριο, το dólar (el)
δόξα, η gloria (la)
δουλειά, η trabajo (el) // tarea (la)
δουλεύω trabajar
δραχμή, η dracma (la) 
δρόμος, ο calle, carretera (la) // camino (el)
δροσιά, η frescura (la), frescor, fresco (el)
δυάρι, το piso de dos habitaciones
δυνατά fuertemente, fuerte // alto
δυνατός (-ή -ό) fuerte, robusto // potente,  
poderoso
δύο dos
δύση, η oeste (el)
δύσκολος (-η -ο) difícil
δυστυχώς desafortunadamente,  
desgraciadamente
δυτικά al oeste, en el oeste
δώδεκα doce
δωδέκατος (-η -ο) duodécimo
δωμάτιο, το habitación (la), cuarto (el)
δώρο, το regalo, obsequio (el)

E ε
εβδομάδα, η semana (la)
εβδομήντα setenta
έβδομος (-η -ο) séptimo
εγώ yo
εδώ aquí
εθνικός (-ή -ό) nacional
εθνικότητα, η nacionalidad (la)
είδος, το tipo (el), especie, clase, suerte (la)
εικόνα, η imagen (la) // icono (el)
είκοσι veinte
εικοσιτετράωρο, το jornada de 24 horas 
εικοστός (-ή -ό) vigésimo
είμαι ser, estar
εισιτήριο, το billete, pasaje (el), entrada,  
localidad (la)
εκατό cien
εκατομμύριο, το millón (el)
εκδρομή, η excursión (la)
εκεί allí
εκείνος (-η -ο) aquel

έκθεση, η exposición, feria (la)
εκκλησία, η iglesia (la)
έκταση, η área (la), espacio, terreno (el) // 
extensión (la)
έκτος (-η -ο) sexto
εκπτώσεις, οι rebajas (las)
έκπτωση, η descuento (el)
έκφραση, η expresión (la)
Eλβετία, η Suiza
ελβετικός (-ή -ό) suizo
Eλβετός (-ίδα) suizo-a (persona)
ελευθερία, η libertad (la)
ελεύθερος (-η -ο) libre // soltero
ελιά, η aceituna (la)
Eλλάδα, η Grecia
Έλληνας (-ίδα) griego-a (persona)
ελληνικά, τα griego (el) (idioma)
ελληνικός (-ή -ό) griego
εμείς nosotros-as
έμπειρος (-η -ο) experto
εμπορικός (-ή -ό) comercial
εμπρός ¡diga! (tel.)
ένα art. indef. neutro sing., num.
ένας art. indef. masc. sing., num.
ένατος (-η -ο) noveno
ενδιαφέρομαι interesarse, estar interesado
ενδιαφέρων (-ουσα -ον) interesante
ενενήντα noventa
ενεργητική (φωνή), η (voz) activa (gr.)
ενεστώτας, ο presente (el) (gr.)
ενικός, ο singular (el) (gr.)
εννιά (εννέα) nueve
εννιακόσιοι (-ες -α) novecientos
ενοικιάζεται se alquila
ενοίκιο, το alquiler (el)
εντάξει vale, está bien
έντεκα once
εντράδα, η estofado (el)
έντυπο, το impreso (el)
ενώ mientras // mientras, al tiempo que
ένωση, η unidad, unión (la)
(ε)ξαδέλφη, η prima (la)
(ε)ξάδελφος, ο primo (el)
εξαιρετικός (-ή -ό) excepcional, excelente
εξακολουθητικός (-ή -ό) continuo, seguido, 
durable
εξακόσιοι (-ες -α) seiscientos
εξήντα sesenta
εξής, το/τα lo siguiente
έξι seis
εξπρές exprés (correo)
εξυπηρετικός (-ή -ό) atento, considerado 
(ser) // conveniente, cómodo
εξυπηρετώ atender, servir
έξυπνος (-η -ο) inteligente, listo
έξω fuera
επί (multiplicado) por (aritm.)
επιγραφή, η letrero, rótulo, cartel (el)

επίθετο, το adjetivo (el) (gr.) // apellido (el)
επικοινωνώ comunicar
έπιπλο, το mueble (el)
επιπλωμένος (-η -ο) amueblado
επίσης también, asimismo // igualmente
επισκέπτομαι visitar
επιστροφή, η vuelta (la), regreso (el)
επιτάφιος, ο paso ortodoxo del Viernes  
Santo
επιτυχία, η éxito (el)
επόμενος (-η -ο) siguiente
επομένως por lo tanto, por consiguiente
εποχή, η época, era (la)
επώνυμο, το apellido (el)
εργασία, η trabajo (el), labor, tarea (la) //  
deberes (los)
εργατικός (-ή -ό) trabajador, laborioso
έργο, το obra de teatro (la) // película (la)
έρχομαι venir
ερχόμενος (-η -ο) siguiente, próximo
ερωτευμένος (-η -ο) enamorado
ερωτηματικός (-ή -ό) interrogativo (gr.)
ερώτηση, η pregunta (la)
εσείς vosotros-as
εστιατόριο, το restaurante (el)
εσύ tú 
εταιρεία, η sociedad, compañía (la)
ετοιμάζω preparar
έτοιμος (-η -ο) preparado, listo
έτος, το año (el)
έτσι así, de este modo
ευγενικός (-ή -ό) cortés, amable, educado
ευκαιρία, η oportunidad, ocasión (la)
εύκολος (-η -ο) fácil
ευρωπαϊκός (-ή -ό) europeo
Eυρώπη, η Europa
ευτυχώς afortunadamente, por fortuna //  
menos mal
ευχαριστημένος (-η -ο) contento,  
complacido
ευχάριστος (-η -ο) agradable, ameno
ευχαριστώ dar las gracias, agradecer
(ε)φέτος este año
εφημερίδα, η periódico, diario (el)
εφτά (επτά) siete
εφτακόσιοι (-ες -α) setecientos
(ε)χθές ayer
έχω tener // haber (tiempos compuest.)
έχω εφημερία tener guardia
έως hasta // para

Z ζ
ζαμπόν, το jamón (el)
ζάχαρη, η azúcar (el)
ζαχαροπλαστείο, το pastelería,  
confitería (la)
ζέστη, η calor (el)
ζεστός (-ή -ό) caliente
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ζευγάρι, το par (el) // pareja (la)
ζητάω (-ώ) pedir // buscar
ζυγίζω pesar
ζυμαρικά, τα pasta (la)
Zυρίχη, η Zurich
ζω vivir, estar vivo
ζώο, το animal (el)
ζωή, η vida (la)
ζώνη, η cinturón (el)

H η
η art. def. fem. sing.
ή o/u
ηθοποιός, ο actor (el)
ηλεκτρικός, ο tren eléctrico
ηλεκτρολόγος, ο electricista (el)
ηλικία, η edad (la)
ήλιος, ο sol (el)
(η)μέρα, η día (el)
ημερολόγιο, το diario, calendario (el)
ημιυπόγειος (-α -ο) semi-sótano (el)
H.Π.A. EEUU
ησυχία, η calma, tranquilidad (la)
ήσυχος (-η -ο) tranquilo, quieto

Θ θ
θα partí›cula para formar el futuro
θάλασσα, η mar (el)
θαλασσινά, τα mariscos (los)
θαλάσσιος (-α -ο) marítimo
θέα, η vista (la)
θέατρο, το teatro (el)
θεία, η tía (la)
θείος, ο tío (el)
θέλω querer
Θεός, ο Dios (el)
θέρμανση, η calefacción (la)
θερμάστρα, η estufa (la)
θερμοκρασία, η temperatura (la)
θέση, η sitio, asiento (el) // posición (la)
Θεσσαλία, η Tesalia
Θεσσαλονίκη, η Salónica
θηλυκός (-ή -ό) femenino
θόρυβος, ο ruido (el)
θυμάμαι recordar, acordarse
θυρίδα, η ventanilla (la)

I ι
Iανουάριος, ο enero
Iαπωνία, η Japón
ιαπωνικός (-ή -ό) japonés
ιατρικός (-ή -ό) medicinal, médico
ιδιοκτήτης, ο propietario, dueño (el)
ιδιοκτήτρια, η propietaria, dueña (la)
ίδιος (-α -ο) mismo, propio
ιδιωτικός (-ή -ό) privado, particular
I.K.A. Seguridad Social

Iνδία, η India
ινδικός (-ή -ό) indio
Iνδός (-ή) indio-a (persona)
Iόνιο (πέλαγος), το Mar Jónico
Iούλιος, ο julio
Iούνιος, ο junio
Iρλανδία, η Irlanda
Iρλανδός (-έζα) irlandés-a (persona)
ίσιος (-α -ο) recto, derecho
ισόγειο, το planta baja
Iσπανία, η España
ισπανικά, τα español (el) (idioma)
ισπανικός (-ή -ό) español
Iσπανός (-ίδα) español-a (persona)
Iσραήλ, το Israel
ισχύω estar en vigor/vigente, valer,  
ser válido
ίσως tal vez, quizás, a lo mejor
Iταλία, η Italia
ιταλικά, τα italiano (el) (idioma)
ιταλικός (-ή -ό) italiano
Iταλός (-ίδα) italiano-a (persona)

K κ
κ.α. etc.
καθαριστήριο, το tintorería, lavandería (la)
καθαρός (-ή -ό) limpio
κάθε cada
καθένας (καθεμιά/καθένα) cada uno
κάθετα verticalmente
καθηγητής, ο profesor (el)
καθηγήτρια, η profesora (la)
καθόλου nada, en absoluto
κάθομαι sentarse, estar sentado // vivir 
καθρέφτης, ο espejo (el)
καθώς και asì como
και y/e
καινούριος (-α -ο) nuevo
Kάιρο, το El Cairo
καιρός, ο tiempo (el)
κακό, το malo (lo), mala cosa 
καλά bien
καλαμαράκι, το calamar (el)
καλημέρα buenos días
καλησπέρα buenas tardes
Kαλιφόρνια, η California
Kαλκούτα, η Calcuta
καλοκαίρι, το verano (el)
καλοριφέρ, το calefacción central
καλός (-ή -ό) bueno
κάλτσα, η calcetín (el), media (la)
καλ(τ)σόν, το leotardos, pantis (los)
καλύτερα mejor
κάμαρα, η habitación (la), cuarto (el)
καμιά φορά de vez en cuando, alguna vez
Kαμπέρα, η Camberra 
καμπίνα, η camarote (el) 
Kαναδάς, ο Canadá

καναδικός (-ή -ό) canadiense
Kαναδός (-έζα) canadiense (persona)
κανένας (καμιά/κανένα) nadie, ningún(-o) 
κάνω  hacer
κάνει vale, cuesta (impers.)
καπέλο, το sombrero (el)
καπνίζω fumar
κάποιος (-α -ο) alguien, algún(-uno)
κάπως en cierto modo, de alguna manera,  
un poco
καράφα, η garrafa (la)
καραφάκι, το pequeña medida de vino  
o de ouzo
καρδιολόγος, ο cardiólogo (el)
καρέκλα, η silla (la)
καρμπονάρα, η espaguetis a la carbonara
καρότο, το zanahoria (la)
καρπούζι, το sandía (la)
κάρτα, η postal (la) // tarjeta (la)
καστανός (-ή -ό) castaño
κατά sobre, alrededor
κατάδυση, η buceo (el)
καταλαβαίνω entender, enterarse
κατάλληλος (-η -ο) adecuado
κατάλογος, ο lista, relación (la) // carta (la)
καταπληκτικός (-ή -ό) sorprendente,  
asombroso
κατάστημα, το tienda (la), almacén (el)
καταφατικός (-ή -ό) afirmativo
κατεπείγων (-ουσα -ον) muy urgente,  
urgentísimo
κάτι algo
κάτοικος, ο habitante (el)
κατσαβίδι, το destornillador (el)
κατσαρός (-ή -ό) rizado
κάτω bajo, abajo, (por) debajo
καφέ marrón 
καφές, ο café (el)
καφετής (-ιά -ί) marrón 
κείμενο, το texto (el)
κενό, το vacío, hueco (el)
κεντρικός (-ή -ό) central, céntrico
κέντρο, το centro (el)
κεραμικό, το cerámica (la), objeto de  
cerámica 
κεράσι, το cereza (la)
κερδίζω ganar
Kέρκυρα, η Corfú
κεφαλαίο (γράμμα), το (letra) mayúscula 
κέφι, το buen humor (el), gana(s) (las) //  
regocijo, júbilo (el)
κήπος, ο jardín (el)
κι y/e
κιλό, το kilo (el)
κιμάς, ο carne picada
Kίνα, η China
κινέζικα, τα chino (el) (idioma)
κινέζικος (-η -ο) chino
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Kινέζος (-α) chino-a (persona)
κινηματογράφος, ο cine, cinematógrafo (el)
κίτρινος (-η -ο) amarillo
κλασικός (-ή -ό) clásico
κλειδί, το llave (la)
κλείνω cerrar // reservar
κλειστός (-ή -ό) cerrado
κλίμα, το clima (el)
κλινική, η clínica (la)
κλίνω declinar, conjugar (gr.)
κοιμάμαι dormir
κοινότητα, η comunidad (la)
κοινόχρηστα, τα gastos de comunidad (los)
κοιτάζω mirar, contemplar
κοκκινιστό, το carne o pollo en salsa  
de tomate
κόκκινος (-η -ο) rojo
κολλάω (-ώ) pegar, encolar
κολοκύθι, το calabacín (el)
κόλπος, ο golfo (el), bahía, ensenada (la)
κολυμβητήριο, το piscina (la)
κολυμπάω (-ώ) nadar
κομμάτι, το pieza (la), trozo (el)
κομπιούτερ, το ordenador (el)
κομψός (-ή -ό) elegante
κοντά cerca
κοντός (-ή -ό) bajo // corto
κοπέλα, η muchacha, moza (la)
κόρη, η hija (la)
κορίτσι, το chica, muchacha, chavala (la)
κόσμημα, το joya (la)
κοσμικός (-ή -ό) mundano
κόσμος, ο mundo (el) // gente (la)
κοστίζω valer, costar
κοστούμι, το traje (el)
κοτόπουλο, το pollo (el)
κουζίνα, η cocina (la)
κουκέτα, η litera (la)
κούκλα, η muñeca (la)
κουτί, το caja (la)
κρασί, το vino (el)
κρατάω (-ώ) sujetar, agarrar // durar
κρατικός (-ή -ό) estatal
κρέας, το carne (la)
κρεατικά, τα (varios tipos de) carne
κρεβάτι, το cama (la)
κρεβατοκάμαρα, η dormitorio (el)
Kρήτη, η Creta
κρίμα! ¡lástima!
κρουασάν, το cruasán (el) (croissant)
κρύο, το frío (el)
κρύος (-α -ο) frío
κρυφός (-ή -ό) oculto, secreto
κτηνοτροφικός (-ή -ό) de ganadería
κτητικός (-ή -ό) posesivo (gr.)
κτλ. etc.
Kυκλάδες, οι Cícladas (las)
κυκλοφορώ circular

κυρία, η señora (la)
Kυριακή, η domingo (el)
κύριος, ο señor (el)
κώδικας, ο código (el)
Kωνσταντινούπολη, η Constantinopla,  
Istambul

Λ λ
λαδερό, το plato de verduras con aceite  
(y tomate) 
λάδι, το aceite (el)
λάθος, το error (el), falta, equivocación (la)
(είναι) λάθος (es) incorrecto / un error
λαϊκός (-ή -ό) popular
λάμπα, η bombilla (la)
λαχανικά, τα verduras (las)
λέγομαι llamarse 
λειτουργία, η misa (la) // función (la)
λειτουργώ operar, funcionar
λεμόνι, το limón (el)
λέξη, η palabra (la)
λεξικό, το diccionario (el)
λεπτό, το minuto (el)
λεπτός (-ή -ό) delgado, flaco
λέσχη, η club (el)
λευκός (-ή -ό) blanco
Λευκωσία, η Nicosia
λεφτά, τα dinero (el)
λέω decir
λεωφορείο, το autobús, autocar (el)
λεωφόρος, η avenida (la)
λιακάδα, η (hacer) sol
Λίβανος, ο Líbano
λίβινγκ ρουμ, το cuarto de estar (el)
λίγο (un) poco
λίγοι (-ες -α) pocos, unos (cuantos, pocos)
λίγος (-η -ο) poco
λιγότερο menos
λίρα, η libra (la) (moneda)
λιρέτα, η lira (la) (moneda)
λίστα, η lista (la)
λογαριασμός, ο cuenta (la)
λόγια, τα palabras (las)
λογικός (-ή -ό) razonable, lógico
λογιστής, ο contable (el)
λογιστήριο, το contabilidad (la)
λογίστρια, η contable (la)
λόγος, ο razón (la), motivo (el)
λοιπόν pues, entonces
Λονδίνο, το Londres
λουκάνικο, το salchicha (la)
λουλούδι, το flor (la)
λουξ de lujo
Λουξεμβούργο, το Luxemburgo
λουτρό, το cuarto de baño, baño (el)
λύκειο, το grado superior del bachillerato //  
liceo (el)
λυπάμαι sentir, lamentar

λυπημένος (-η -ο) triste
Λωζάνη, η Lausana

M μ
μα pero
μαγαζί, το tienda (la)
μαγειρεύω cocinar
μαγειρίτσα, η sopa con los intestinos de  
cordero y verduras 
Mαδρίτη, η Madrid
μαζί junto, juntos-as, con 
μαθαίνω aprender // enterarse
μάθημα, το lección (la) // clase (la) //  
asignatura (la)
μαθητής, ο alumno (el)
μαθήτρια, η alumna (la)
Mάιος, ο mayo
μακαρόνια, τα espaguetis (los)
μακριά lejos, a lo lejos
μακρύς (-ιά -ύ) largo, alargado
μαλακός (-ή -ό) blando, suave
μάλιστα sí (formal) // de hecho 
μαλλί, το lana (la)
μαλλιά, τα cabello, pelo (el)
μάλλον más bien, mejor dicho //  
seguramente
μανάβης, ο verdulero (el)
μανάβικο, το verdulería (la)
μανιτάρι, το champiñón (el)
μανούρι, το queso blanco fresco
μαντάμ, η señora (la) (apel. pop.)
μανταρίνι, το mandarina (la)
μαντεύω adivinar
(μ’) αρέσει (me) gusta
μαρίδα, η caramel, pescadito (el)
μαρκαδόρος, ο rotulador (el)
μάρκο, το marco (el) (moneda)
μαρούλι, το lechuga (la)
Mάρτιος, ο marzo 
μας nuestro-a-os-as
Mασσαλία, η Marsella
μάτι, το ojo (el)
μαύρος (-η -ο) negro
με con 
(Mεγάλη) Πέμπτη, η Jueves Santo
μεγάλος (-η -ο) grande // mayor (pers.)
μεζές, ο tapa (la)
μεθαύριο pasado mañana
Mελβούρνη, η Melburne
μέλι, το miel (la)
μελιτζάνα, η berenjena (la)
μελιτζανοσαλάτα, η ensalada de  
berenjenas
μέλλον, το futuro (el)
μέλλοντας, ο futuro imperfecto (gr.)
μέλος, το miembro, vocal (el)
μένω vivir, residir // quedarse
μεξικάνικος (-η -ο) mex(/j)icano
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Mεξικανός (-ή) mex(/j)icano (persona)
Mεξικό, το Méx(/j)ico
μέρα, η día (el)
μερικοί (-ές -ά) algunos, unos
μέρος, το lugar, sitio (el), parte (la) //  
parte (la)
μέσα en, dentro
μεσημέρι, το mediodía (el)
μεσημεριανό, το almuerzo (el), comida (la)
μεσιτικός (-ή -ό) inmobiliario
μεσογειακός (-ή -ό) mediterráneo
Mεσόγειος, η Mediterráneo (el)
με συγχωρείτε (Vd., Vds.) perdone(n),  
disculpe(n)
μετά después, luego
μεταβατικό ρήμα, το verbo transitivo (gr.)
μετανάστης, ο emigrante (el)
μεταξύ entre
μετοχή, η participio (el) (gr.)
μέτρο, το metro (el) // metro (el),  
medida (la)
μέχρι hasta
μηδέν cero (el)
μήλο, το manzana (la)
μήνας, ο mes (el)
μήνυμα, το mensaje, recado (el)
μήπως; ¿acaso?
μητέρα, η madre (la)
μηχανή, η máquina (la) // moto (la) //  
cámara (la) // motor (el)
μηχανικός, ο/η ingeniero, mecánico (el)
μια art. ind. fem. sing., num.
μιάμιση una y media
μια χαρά (estar) muy bien
μικρός (-ή -ό) pequeño, menudo //  
menor (pers.)
Mιλάνο, το Milán
μιλάω hablar
μ.μ. p.m.
μισθός, ο sueldo, salario (el)
μισός (-ή -ό) medio
μνημείο, το monumento (el)
μοκέτα, η moqueta (la)
μολύβι, το lápiz (el)
μοναστήρι, το monasterio, convento (el)
Mόναχο, το Munich
μόνο sólo, solamente
μονοκατοικία, η casa (la)
μονόκλινος (-η -ο) habitación individual
μοντέρνος (-α -ο) moderno
μορφωμένος (-η -ο) culto
Mόσχα, η Moscú
μοσχάρι, το ternera (la)
μου mi 
μουσείο, το museo (el)
μουσική, η música (la)
μουστάκι, το bigote (el)
μπαίνω entrar

μπακάλικο, το (tienda de) ultramarinos 
μπαλκόνι, το balcón (el)
μπαλόνι, το globo (el)
μπάμιες, οι especie de verdura, quimbombo 
(Cuba)
μπανάνα, η plátano (el)
μπάνιο, το baño, (cuarto de) baño (el)
μπαρ, το bar (el)
μπαρμπούνι, το salmonete (el)
μπάσκετ, το baloncesto (el)
μπαχάρια, τα especias (las) 
μπεζ beige
μπερδεύω confundir
μπίρα, η cerveza (la)
μπλε azul
μπλούζα, η blusa (el)
μπλουζάκι, το camiseta (la)
μπορεί puede, tal vez
μπορώ poder
μπουζούκι, το instrumento popular de  
cuerdas
μπουκάλι, το botella (la)
μπουτίκ, η boutique (la)
μπράβο (σου) ¡bravo!, ¡muy bien!
μπριζόλα, η chuleta (la)
μπροστά delante, por delante
μυζήθρα, η queso blanco fresco,  
requesón (el)
μύλος, ο molino (el)
μωβ (μοβ) malva, morado

N ν
να para (que), que, a
ναι sí
Nέα Yόρκη, η Nueva York
νέος (-α -ο) joven, nuevo
νερό, το agua (el - fem.)
νησί, το isla (la)
Nοέμβριος, ο noviembre
νομίζω creer, considerar
Nορβηγία, η Noruega
νορβηγικός (-ή -ό) noruego
νοσοκόμα, η enfermera (la)
νοσοκόμος, ο enfermero (el)
νοσοκομείο, το hospital (el)
νόστιμος (-η -ο) sabroso // mono, salado,  
saleroso
νότια al sur, en el sur
νότος, ο sur (el)
νούμερο, το número (el)
ντίσκο, η discoteca (la)
ντολμαδάκια, τα carne picada y arroz  
envueltos en hojas de parra
ντομάτα, η tomate (el)
ντουλάπα, η armario (el)
νυστάζω tener sueño
νωρίς temprano, pronto

Ξ ξ
(ε)ξαδέλφη, η prima (la)
(ε)ξάδελφος, ο primo (el)
ξανά de nuevo
ξανθός (-ή -ό) rubio
ξεκινάω (-ώ) comenzar, empezar, iniciar
ξένη, η extrajera, forastera (la) 
ξένος, ο extranjero, forastero (el) 
ξενοδοχείο, το hotel (el)
ξένος (-η -ο) extraño, ajeno
ξέρω saber
ξεχνάω (-ώ) olvidar
ξεχωριστός (-ή -ό) separado,  
independiente
ξύδι (ξίδι), το vinagre (el)
ξυπνάω (-ώ) despertarse

 O ο
ο art. def. masc. sing.
ογδόντα ochenta
όγδοος (-η -ο) octavo
οδηγώ conducir
οδός, η calle (la)
οικογένεια, η familia (la)
οικονομία, η economía (la) // ahorros (los)
οικονομικός (-ή -ό) económico // financiero
Oκτώβριος, ο octubre 
Oλλανδία, η Holanda
ολλανδικά, τα holandés (el) (idioma)
Oλλανδός (-έζα) holandés-esa (persona)
ολογράφως en letras
όλοι (-ες -α) todos
όλος (-η -ο) todo, entero
ομάδα, η grupo, equipo (el)
ομιλία, η discurso (el)
ομπρέλα, η paraguas, parasol (el)
όμως pero, sin embargo
όνομα, το nombre (el)
ονομασία, η nombre (el), denominación (la)
ονομαστική, η nominativo (el) (gr.)
όποιος (-α -ο) el que, quien
όπου donde, adonde
όπως como
οπωσδήποτε sin falta, de todas formas
ορεκτικό, το aperitivo, entrante (el)
όρεξη, η apetito (el)
οριζόντια horintalmente
ορισμένος (-η -ο) determinado
ορίστε ya está, aquí tiene // ¡dígame!,  
¡mande!
οριστικός (-ή -ό) definitivo
όροφος, ο piso (el), planta (la)
όταν cuando
ό,τι todo lo que, lo que
ότι que (conj.)
Oυγγαρία, η Hungría
Oυγγαρέζος (-α) húngaro-a (persona)
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ουδείς nadie, ninguno (-ún) (griego purista)
ουδέτερος (-η -ο) neutro, neutral
ούζο, το aguardiente anisado 
ουσιαστικό, το sustantivo (el) (gr.)
ούτε ni, tampoco
όχι no
οχτακόσιοι (-ες -α) ochocientos
οχτώ (οκτώ) ocho

Π π
παγόδα, η pagoda (la)
παθητική (φωνή), η (voz) pasiva
παθητικός (-ή -ό) pasivo
παϊδάκι, το costilla (la)
παιδί, το niño, chico, chaval (el)
παίζω jugar // actuar
παίρνω tomar, coger
πακέτο, το paquete (el)
πάλι de nuevo, otra vez
παλιός (-ά -ό) viejo, antiguo
πανδαιμόνιο, το pandemónium (el)
πανσιόν, η pensión, casa de huéspedes 
(la)
πάντα siempre
(τα) πάντα todo
παντελόνι, το pantalón (el)
παντζούρι, το contraventana (la), 
postigo (el)
παντρεμένος (-η -ο) casado
παντού en todas partes
πάνω sobre, encima, arriba
παπούτσι, το zapato (el)
παρά menos (hora)
παραγγέλνω pedir
παράγραφος, η párrafo (el)
παράγω producir 
παράδειγμα, το ejemplo (el)
παραθετικό, το comparativo (adjetivo) (gr.)
παράθυρο, το ventana (la)
παρακαλώ rogar, pedir por favor
παρακάτω más adelante, más allá
παραλία, η playa (la)
παράλληλα al mismo tiempo // en paralelo,  
paralelamente
παράξενος (-η -ο) curioso, extraño
παραπάνω más arriba // más, de más
Παρασκευή, η viernes (el)
παράσταση, η representación, actuación  
(la) // sesión (la)
παρέα, η compañía (la), grupo (el) //  
pandilla (la)
παρένθεση, η paréntesis (el)
Παρίσι, το París
παρκαρισμένος (-η -ο) aparcado
παρκάρω aparcar
πάρκι(ν)γκ, το aparcamiento (el)
πάρκο, το parque (el)
πάρτι, το guateque (el), fiesta (la)

πάστα, η  pasta (la), dulce (el) 
Πάσχα, το Pascua (la)
πατάτα, η patata (la)
πατέρας, ο padre (el)
Πάτρα, η Patras
πατρίδα, η patria (la)
πάω (πηγαίνω) ir
πέδιλο, το sandalia (la)
πεινάω (-ώ) tener hambre
πειράζει importa (impers.)
Πειραιάς, ο El Pireo
Πεκίνο, το Pekín
πέλαγος, το mar (el)
πελάτης, ο cliente (el)
πελάτισσα, η cliente (la)
Πελοπόννησος, η Peloponeso
Πέμπτη, η jueves (el)
(Mεγάλη) Πέμπτη, η Jueves Santo
πέμπτος (-η -ο) quinto
πενήντα cincuenta
πεντακόσιοι (-ες -α) quinientos
πεντάρι, το piso de cinco habitaciones
πέντε cinco
πεπόνι, το melón (el)
περασμένος (-η -ο) pasado
περί sobre (griego antiguo)
περιβάλλον, το ambiente, contorno (el) //  
medio ambiente (el)
περιγράφω describir
περιμένω esperar, aguardar
περιοχή, η zona (la), distrito (el), región (la)
περίπου aproximadamente, más o menos
περίπτερο, το quiosco (el)
περισσότεροι (-ες -α) más
περνάω (-ώ) pasar
πέρ(υ)σι el año pasado 
πεσέτα, η peseta (la) (moneda)
πέτρα, η piedra (la)
πέφτω caer(se), tirarse
πηγαίνω (πάω) ir
πιάνει (el barco) para, hace escala
πιάτο, το plato (el)
πιλάφι, το arroz blanco
πίνακας, ο cuadro (el) // pizarra (la) //  
tablón (el), lista (la)
πίνω beber
πιο más
πιπέρι, το pimienta (la)
πιπεριά, η pimiento (el)
πισίνα, η piscina (la)
πίστα, η pista (la)
πιτσαρία, η pizzería (la)
πλάγια (γράμματα) (letra) cursiva, letra  
itálica
πλαίσιο, το marco (el) // marco (el),  
moldura (la)
πλανήτης, ο planeta (el)
πλαστικός (-ή -ό) plástico

πλατεία, η plaza (la)
πλένω lavar
πληθυντικός, ο plural (el) (gr.)
πλην menos
πληροφορίες, οι información (-ones) (la)
πληρώνω pagar
πλοίο, το barco, buque (el), nave (la)
π.μ. a.m.
ποιος (-α -ο) quién, cuál 
πόλη, η ciudad (la)
πολιτικός (-ή -ό) político
πολλοί (-ές -ά) muchos
πολύ mucho, muy
(το) πολύ a lo más, a lo sumo, todo lo más
πολυθρόνα, η sillón (el), butaca (la)
πολυκατοικία, η casa de vecinos (la)
πολύς (πολλή/πολύ) mucho
πολυτελής (-ής ές) lujoso
Πολωνία, η Polonia
πολωνέζικα, τα polaco (el) (idioma)
Πολωνός (-έζα) polaco-a (persona)
πονάω (-ώ) sentir dolor (intrans.)
πόρτα, η puerta (la)
Πορτογαλία, η Portugal
πορτογαλικά, τα portugués (el) (idioma)
Πορτογάλος (-έζα) portugués-esa  
(persona)
πορτοκαλάδα, η zumo de naranja (el),  
naranjada
πορτοκαλής (-ιά -ί) anaranjado, (color)  
naranja
πορτοκάλι, το naranja (la)
πορτοφόλι, το monedero (el), billetero(-a) 
(el/la)
πόσοι (-ες -α) ¿cuántos-as?
πόσος (-η -ο) ¿cuánto-a?
πότε ¿cuándo?
ποτέ jamás, nunca
ποτήρι, το vaso (el)
ποτό, το bebida (la)
που quien, que
πού ¿dónde?
πουθενά en/a ninguna parte, en/a ningún  
lugar
πουκάμισο, το camisa (la)
πουλάω (-ώ) vender
πουλόβερ, το jersey (el) 
πούρο, το cigarro, puro (el)
Πράγα, η Praga
πράγμα, το cosa (la)
πραγματικά realmente, efectivamente
πράξη, η acción (la), acto (el)
πράσινος (-η -ο) verde
πρέπει haber que, tener que, deber  
(impers.)
πρεσβεία, η embajada (la)
πρέσβης, ο embajador (el)
πριν antes (de)
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προάστιο, το suburbio, barrio (el)
πρόβλημα, το problema (el)
προέλευση, η origen (el), procedencia (la)
προηγούμαι preceder, ir delante
προηγούμενος (-η -ο) anterior, previo,  
precedente
πρόθεση, η preposición (la) (gr.)
προϊόν, το producto (el)
προκαταβολή, η anticipo (el)
πρόκεται (για) tratarse de
προλαβαίνω llegar a tiempo, dar a algn.  
tiempo de // anticipar
προορισμός, ο destino (el)
πρόπερσι hace dos años
προσδιορίζω definir, determinar
προσδιοριστικός (-ή -ό) determinante
προσεκτικά cuidadosamente, con atención
προσέχω cuidar, tener cuidado // atender // 
prestar atención
προσθέτω añadir, agregar
προσπαθώ intentar, esforzarse
προστακτική, η imperativo (el) (gr.)
προσωπικός (-ή -ό) personal
προσωπικότητα, η personalidad (la),  
personaje (el)
πρόσωπο, το persona (la) // cara (la),  
rostro (el) 
πρόταση, η oración, proposición (la)
προτιμάω (-ώ) preferir
προτίμηση, η preferencia, predilección (la)
προχθές (προχτές) anteayer
πρωί, το mañana (la)
πρωί πρωί de madrugada
πρωινό, το desayuno (el)
πρώτα primero (adv.)
πρώτος (-η -ο) primero
πτήση, η vuelo (el)
π.χ. p. ej.
πωλείται se vende
πωλητής, ο vendedor (el)
πωλήτρια, η vendedora (la)
πως que
πώς ¿cómo? // ¿cómo nó?

P ρ
ραγού ragú (el)
ραντεβού, το cita (la)
ραπανάκι, το rábano (el)
ρεπό, το librar del trabajo
ρέστα, τα vuelta (la) 
ρετιρέ, το último piso con terraza grande 
ρήμα, το verbo (el) (gr.)
ροδάκινο, το melocotón (el)
Pόδος, η Rodas
ροζ (color) rosa
ροκ, η (música) rock
ρολόι, το reloj (el)
ρόλος, ο rol, papel (el)

ρούχα, τα ropa (la)
Pώμη, η Roma
ρωσικά, τα ruso (el) (idioma)
ρωσικός (-ή -ό) ruso
Pώσος (-ίδα) ruso-a (persona)
ρωτάω (-ώ) preguntar

Σ σ
Σάββατο, το sábado (el)
σαββατοκύριακο, το fin de semana (el)
σακ(κ)άκι, το chaqueta (la)
σακ(κ)ούλα, η bolsa (la)
σαλάτα, η ensalada (la)
σαλάμι, το salami (el)
σαλόνι, το salón (el)
σάλτσα, η salsa (la)
σαμπουάν, το champú (el)
σαν como
σαπούνι, το jabón (el)
σαράντα cuarenta
σας vuestro(s)-a(s), su/sus (de Vd.)  
(adj. pos.)
σγουρός (-ή -ό) rizado, ensortijado
σε en, a // te (sing. acus.)
σειρά, η fila (la) // turno (el)
σελίδα, η página (la)
Σεπτέμβριος, ο septiembre
σερβιτόρα, η camarera (la)
σερβιτόρος, ο camarero (el)
σερβίτσιο, το juego, cubierto (el)
σέρφι(ν)γκ, το surf, surfing (el)
σημαίνει significa (impers.)
σημείο, το punto, signo (el)
σημείωμα, το nota (la)
σημειώνω apuntar
σημείωση, η nota (la), apunte (el)
σήμερα hoy
σίγουρα seguro
σιδηροδρομικός (-ή -ό) ferroviario
Σικελία, η Sicilia
σινεμά, το cine (el)
σιτάρι, το trigo (el)
σκάκι, το ajedrez (el)
σκεπάζω cubrir, tapar
σκέτος (-η -ο) neto, puro, simple // solo  
(bebidas)
σκέφτομαι (σκέπτομαι) pensar
σκι, το esquí (el)
σκορδαλιά, η puré de patatas  
condimentado con ajo
σκουπίδια, τα basura (la)
σκυλί, το perro (el)
σοβαρά seriamente, gravemente
σοκολάτα, η chocolate (el)
σου tu/tus (adj. pos.)
σούβλα, η asador, espetón, pincho (el)
σουβλάκι, το pincho moruno (el)
Σουηδία, η Suecia

σουηδικά, τα sueco (el) (idioma)
σουηδικός (-ή -ό) sueco
Σουηδός (-έζα) sueco-a (persona)
σούπα, η sopa (la)
σούπερ μάρκετ, το supermercado (el)
Σόφια, η Sofia
σπάνια raramente, rara vez
σπέσιαλ especial
σπίρτο, το cerilla (la)
σπίτι, το casa (la)
σπουδάζω estudiar
σπουδαστής, ο estudiante (el)
σπουδάστρια, η estudiante (la)
σταθμός, ο estación (la)
σταματάω (-ώ) parar(se), detenerse(se)
στάση, η parada (la)
σταφύλι, το uva (la)
σταυρόλεξο, το crucigrama (el)
σταχτής (-ιά -ί) ceniciento
στέλνω enviar, mandar
στενός (-ή -ό) estrecho // ajustado
στήλη, η columna (la)
στιγμή, η momento (el)
(πλάγια) στοιχεία, τα (letra) cursiva, letra 
itálica
στοιχεία, τα datos (los)
Στοκχόλμη, η Estocolmo
συγγενής, ο pariente (el)
συγκρίνω comparar
συγκριτικός (-ή -ό) comparativo
συγνώμη (pedir) perdón / permiso
συγχωρώ perdonar, disculpar
συμμαθητής, ο compañero de clase (el)
συμμαθήτρια, η compañera de clase (la)
συμπαθητικός (-ή -ό) simpático
συμπληρώνω completar, rellenar
σύμφωνα με de acuerdo con, conforme,  
según
σύμφωνο, το consonante (la)
συμφωνώ estar de acuerdo/conforme,  
ponerse de acuerdo, acordar
συναυλία, η concierto (el)
συνέδριο, το congreso (el)
συνέχεια (συνεχώς) continuamente, todo  
el tiempo/rato
συνεχίζω continuar, seguir
συνηθισμένος (-η -ο) habitual, corriente
συνήθως normalmente, habitualmente
συνθέτης, ο compositor (el)
συννεφιά, η nubosidad (la)
συνταξιούχος, η jubilada
συνταξιούχος, ο jubilado
Συρία, η Siria
συστημένος (-η -ο) certificado (carta, etc.)
συστήνω presentar // recomendar
συχνά a menudo, frecuentemente,  
con frecuencia
σχεδιάγραμμα, το plano, esbozo,  
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esquema (el)
σχεδόν casi
σχέση, η relación (la)
σχετικά relativamente // en relación con 
σχηματίζω formar
σχολείο, το escuela (la), colegio (el)
σχολή, η escuela (la)
σωστά correcto, correctamente
σωστός (-ή -ό) correcto

T τ
ταβέρνα, η taberna, tasca (la)
τάβλι, το backgammon (el)
ταινία, η película (la), film (el)
ταιριάζω acoplar, emparejar, hacer juego
ταμείο, το caja (la)
ταμπέλα, η letrero, cartel (el)
τάξη, η clase (la), curso (el)
ταξί, το taxi (el)
ταξιδεύω viajar
ταξίδι, το viaje (el)
ταξιδιώτης, ο viajero, pasajero (el)
ταξιδιωτικός (-ή -ό) de viaje(s)
ταξινομώ clasificar
ταραμοσαλάτα, η ensalada con huevos  
de pescado
τασάκι, το cenicero (el)
ταχυδρομείο, το correo(s) (el) 
ταχυδρομώ enviar (mandar) por correo
Tελ Aβίβ Tel Aviv
τελειώνω terminar, acabar, finalizar
τελευταία últimamente, recientemente
τελευταίος (-α -ο) último, reciente
τελικά finalmente, al final
τελικός (-ή -ό) final 
τέλος, το final (el)
τεμάχιο, το pieza (la)
τεμπέλης, ο perezoso, vago
τέν(ν)ις, το tenis (el)
τεράστιος (-α -ο) enorme
τεσσάρι, το piso de cuatro habitaciones
τέσσερις (-ις -α) cuatro (plural)
τεστ, το prueba (la), test (el)
Tετάρτη, η miércoles
τέταρτο, το cuarto (el) (hora, medida)
τέταρτος (-η -ο) cuarto
τετραγωνικός (-ή -ό) cuadrado
τετράγωνο, το cuadrado (el) //  
manzana (la)
τετράγωνος (-η -ο) cuadrado
τετράδιο, το cuaderno (el)
τετρακόσιοι (-ες -α) trescientos
τέχνη, η arte (el)
τζάκι, το chimenea (la)
τζατζίκι, το ensalada de yogur y pepino  
condimentada con ajo
τηγανητός (-ή -ό) frito
τηλεόραση, η televisión (la), televisor (el)

τηλεφωνικός (-ή -ό) telefónico
τηλέφωνο, το teléfono (el)
τηλεφωνώ telefonear, llamar (por teléfono)
της su/sus (de ella) (adj. pos.)
τι ¿qué?
τιμή, η precio (el)
τίποτε nada
τι συμβαίνει; ¿qué ocurre/pasa/sucede?
το art. def. neutro. sing.
το αργότερο a más tardar
Tόκιο, το Tokio
τοστ, το sandwich (el), tostada (la)
τόσο tanto (adv.)
τότε entonces, en aquel entonces
του su/sus (de él) (adj. pos.)
τουαλέτα, η aseo, lavabo (el) // tocador (el)
τουλάχιστον por lo/al menos
τουρίστας, ο turista (el)
τουρίστρια, η turista (la)
τουριστικός (-ή -ό) turístico
Tουρκία, η Turquía
τούρκικα, τα turco (el) (idioma)
τουρκικός (-ή -ό) turco
Tούρκος (-άλα) turco-a (persona)
τους su/sus (de ellos-as) (adj. pos.)
του χρόνου el año que viene, el año  
próximo
τράπεζα, η banco (el)
τραπεζαρία, η comedor (el)
τραπέζι, το mesa (la)
τραπεζικός, o empleado de banco // 
bancario
τρένο, το tren (el)
τρεις/τρεις/τρία tres 
τριακόσιοι (-ες -α) trescientos
τριάντα treinta
τριάρι, το piso de tres habitaciones
Tρίτη, η martes (el)
τρίτος (-η -ο) tercer(o)
τροπικά relativo al modo (gr.)
τρόπος, ο modo (el), manera, forma (la)
τροχαία, η policía de tráfico (la)
τρώω comer
τσάι, το té (el)
τσάντα, η bolso (el)
τσιγάρο, το cigarrillo (el)
τσιγκούνης (-α -ικο) tacaño, rácano
τσουγκρίζω chocar, cascar (huevos)
τσουρέκι, το bollo de Pascua (el)
Tυνησία, η Túnez
τύπος, ο tipo (el)
τυρί, το queso (el)
τυρόπιτα, η empanada de queso (la)
τυχερός (-ή -ό) afortunado, el que tiene  
suerte
τώρα ahora

Y υ

υδραυλικός, ο fontanero (el)
υπάλληλος, ο empleado, funcionario (el)
υπάρχει hay (imp.)
υπάρχω existir
υπερθετικός, ο superlativo (el) (gr.)
υπνοδωμάτιο, το dormitorio (el)
ύπνος, ο sueño (el)
υποβοηθητικός (-ή -ό) de soporte, auxiliar
υπόγειο, το sótano (el)
υπογραφή, η firma (la)
υπογράφω firmar
υποκείμενο, το sujeto (el)
υποκοριστικό, το diminutivo (el)
υποτακτική, η subjuntivo (el)
υφαντό, το prenda/objeto de lana tejida  
a mano
ύφασμα, το tela (la), tejido (el)

Φ φ
φαγητό, το comida (la)
φαίνομαι parecer, aparecer 
φάκελος, ο sobre (el) // expediente (el)
φαλακρός (-ή -ό) calvo
φανάρι, το semáforo (el)
φανελάκι, το camiseta (la)
φανερώνω mostrar, demostrar // revelar
φαντάζομαι imaginarse
φαρμακείο, το farmacia (la)
φαρμακευτικός (-ή -ό) farmacéutico
φάρμακο, το medicamento (el),  
medicina (la)
φασολάκια, τα judías verdes (las)
Φεβρουάριος, ο febrero
φέρνω traer
φέτα, η queso blanco fresco // rebanada,  
loncha (la)
(ε)φέτος este año
φεύγω irse, marcharse
φθινόπωρο, το otoño (el)
φιγούρα, η figura (la)
φιλάω (-ώ) besar
φιλέτο, το filete (el)
φίλη, η amiga (la)
φιλικός (-ή -ό) amistoso
Φιλιππίνες, οι Filipinas
φιλμ, το film (el), carrete (el) // película (la)
φίλος, ο amigo (el)
φιλότιμο, το amor propio, pundonor (el)
Φλωρεντία, η Florencia
φοβάμαι tener miedo
φοιτητής, ο estudiante (el)
φοιτήτρια, η estudiante (la)
φορά, η vez (la)
φοράω (-ώ) vestir, llevar, ponerse
φόρεμα, το vestido (el)
φούρνος, ο horno (el) // panadería (la)
φούστα, η falda (la)
φράγκο, το franco (el) (moneda)
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φρα(ν)τζόλα, η barra de pan (la)
φράουλα, η fresa (la)
φρέσκος (-ια -ο) fresco
φροντιστήριο, το academia privada (la)
φρούτο, το fruta (la), fruto (el)
φτάνω llegar, arribar
φτηνός (-ή -ό) barato
φτιάχνω hacer, preparar, arreglar
φυλάω (-ώ) guardar
φυσική, η física (la) 
φωνή, η voz (la)
φωνήεν, το vocal (la)
φωτεινός (-ή -ό) luminoso, claro, brillante
φωτογραφικός (-ή -ό) fotográfico

X χ
Xάγη, η La Haya
χαίρετε ¡hola! // adiós, hasta luego
χαιρετίσματα, τα saludos, recuerdos (los)
χαίρομαι alegrarse, estar encantado
χαίρω alegrarse, estar encantado  
(gr. purista)
χαμηλός (-ή -ό) bajo
χάνω perder
χάρτης, ο mapa (el)
χαρτί, το papel (el)
χαρτιά, τα naipes (los), cartas (las)
χαρτοφύλακας, ο cartera (la)

χειμώνας, ο invierno (el)
χήρα, η viuda (la)
χήρος, ο viudo (el)
χθες (ε)χτές ayer
χίλιοι (-ες -α) mil
χιλιάδες miles
χιλιομετρικός (-ή -ό) kilométrico
χιλιόμετρο, το kilómetro (el)
χιόνι, το nieve (la)
χιονίζει estar nevando, nevar (impers.)
χοιρινός (-ή -ό) de cerdo
χολ, το zaguán, vestíbulo (el)
χοντρός (-ή -ό) gordo, grueso
χορεύω bailar, danzar
χόρτα, τα verduras (las)
χρειάζεται hacer falta (imp.)
χρειάζομαι necesitar, hacer falta a algn.  
algo
χρησιμοποιώ utilizar, usar
Xριστός Aνέστη ! ¡Cristo ha resucitado!
χρόνια, τα años (los)
χρονικός (-ή -ό) temporal
χρόνος, ο tiempo (el) // año (el)
χρυσός (ή -ό) dorado, de oro
χρώμα, το color (el)
χρωματίζω colorear, pintar
χρωματοπωλείο, το tienda de pinturas 
χρωστάω (-ώ) deber
χυμός, ο zumo, jugo (el)

χώρα, η país (el)
χωριάτικος (-η -ο) rústico, campestre
χωρίζω separar
χωρισμένος (-η -ο) separado, divorciado
χωριστός (ή -ό) separado

Ψ ψ
ψάρι, το pez, pescado (el)
ψαρόσουπα, η sopa de pescado 
ψάχνω buscar
ψηλός (-ή -ό) alto
ψήνω asar, tostar
ψητός (-ή -ό) asado (a la parilla)
ψηφίο, το dígito (el)
ψιλά, τα calderilla (la), (dinero) suelto
ψυγείο, το nevera (la), frigorífico (el)
ψυχίατρος, ο psiquiatra (el)
ψυχολόγος, ο psicólogo (el)
ψωμί, το pan (el)
ψωνίζω comprar

Ω ω
ώρα, η hora (la) // tiempo, rato (el)
ωραίος (-α -ο) bonito, hermoso
ώς hasta


